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"U ime Allaha, Svemilosnog, Milostivog!"

"Zaokuplja vas nadmetanje u umno`avanju imetka"/1/ "sve dok grobove ne naselite."/2/ "A ne valja tako, saznat }ete svakako!"/3/ "I jo{ jednom, ne valja tako! Saznat }ete sigurno!"/4/ "Ne valja tako, kad biste vi znali pouzdano", /5/ "D`ehennem }ete vidjeti jasno!"/6/ "I jo{ jednom, doista }ete ga vidjeti o~igledno!"/7/ "Zatim }ete toga dana o blagodatima biti pitani sigurno!"/8/

"Zaokuplja vas nadmetanje u umno`avanju imetka", tj. da {to vi{e imetka i djece steknete, pa vas ovaj svijet zaokuplja i odvra}a pa`nju od onoga svijeta. "...sve dok grobove ne naselite", tj. dok ne pomrete. U Muslimovom Sahihu od Ebu-Hurejrea navodi se da je rekao: "Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao je: (688) '^ovjek govori: Moj imetak, moj imetak!'', a od imetka mu pripada samo: {to pojede pa to uni{ti, obu~e i podere, ili podijeli i proslijedi. Sve {to je mimo toga, on }e kad ode, drugome ostaviti." U Buharijinom Sahihu i Muslimovom Sahihu od Enesa se navodi da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: (689) "^ovjek stari i oronjava, ali dvije osobine uz njega ostaju: pohlepa i nada u dug `ivot." Ibn-Asakir u biografiji El-Ahnef ibn Kajsa prenosi da je nekom ~ovjeku, vidjev{i ga kako u ruci dr`i dirhem rekao: "^iji je ovo dirhem?" Kada je ~ovjek odgovorio: "Moj", rekao mu je: "Bit }e tvoj ako ga utro{i{ da bi kakvu nagradu zaslu`io ili zahvalnost postigao." Zatim je citirao rije~i pjesnika: "Ti si imetkov, ako ga ~uva{,a ako ga tro{i{, imetak je tvoj."

U pogledu rije~i Uzvi{enog:

"A ne valja tako, saznat }ete svakako! I jo{ jednom, ne valja tako! Saznat }ete sigurno!"  El-Hasan ka`e da ovo predstavlja prijetnju jednu iza druge. 

"Ne valja tako, kad biste vi znali pouzdano", tj. da ovo pouzdano znate, nadmetanje vas ne bi zaokupljalo i odvra}alo da tra`ite Onaj svijet sve dok do grobova ne dospijete. Uzvi{eni, zatim, ka`e: "D`ehennem }ete vidjeti jasno, i jo{ jednom, doista }ete ga vidjeti o~igledno!" Ovo je poja{njenje ranije iznesene prijetnje u rije~ima Uzvi{enog: 

"A ne valja tako, saznat }ete svakako! I jo{ jednom, ne valja tako! Saznat }ete sigurno!", kojom im On prijeti, tj. kad d`ehenemlije ugledaju vatru kad zapucketa i raspali se, od ~ijeg }e straha i veli~ine, kad ugledaju strahote, i najbli`i melek i poslani vjerovjesnik, na koljena pasti.

 "...zatim }ete toga dana o blagodatima biti pitani sigurno!", tj. toga dana }ete biti pitani jeste li bili zahvalni na blagodatima koje vam je Allah dao, zdravlju, sigurnosti, nafaki i dr.

Ibn-D`erir od Ebu-Hurejrea, r.a., navodi da je rekao: "Dok su Ebu-Bekr i Omer sjedili, pri{ao im je Vjerovjesnik, s.a.v.s., i upitao: (690) '[ta vas je natjeralo da ovdje sjedite?' Njih dvojica su odgovorili: 'Tako nam Onoga Koji te je s istinom poslao, iz na{ih ku}a nas nije istjeralo ni{ta drugo do glad.' On je rekao: 'Tako mi Onoga Koji me je s istinom poslao, ni mene nije ni{ta drugo istjeralo.' Odatle su krenuli zajedno dok nisu do{li do ku}e jednog ensarije ~ija ih je `ena do~ekala, koju je Vjerovjesnik, s.a.v.s., upitao: 'Gdje je taj i taj?' (tj. mu`). Odgovorila je da je oti{ao da im potra`i pitke vode. ^ovjek je do{ao nose}i mje{inu sa vodom i rekao: 'Dobro do{li! Zar je Bo`ijeg roba mogao posjetiti neko odabraniji nego {to je Vjerovjesnik koji me je posjetio danas!' Objesiv{i mje{inu sa vodom za korijen grane jedne palme, oti{ao je i donio im grozd hurmi. Allahov Poslanik, s.a.v.s., upitao ga je: 'Za{to ih nisi pootkidao?' 'Htio sam da ih pred svojim o~ima proberete', odgovorio je. Zatim je uzeo no`, pa mu je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 'Nemoj da bi zaklao muzaru!' Toga dana zaklao im je brav~e, pa im je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kada su jeli, rekao: 'Za ovo }ete, na Sudnjem danu, biti pitani. Iz va{ih ku}a vas je istjerala glad i niste se u njih ponovno vratili dok ovo niste dobili. Ovo spada u blagodati.'" Ovaj hadis navodi Muslim, Ebu-Ja(la, Ibn-Mad`e i sastavlja~i sva ~etiri Sunena. Ali ibn Ebu-Talha od Ibn-Abbasa prenosi da je u pogledu rije~i Uzvi{enog: 

"...zatim }ete toga dana o blagodatima biti pitani sigurno!", rekao: "Sladak `ivot /blagodati/ jesu zdravo tijelo, u{i i o~i. Allah }e Svoje robove pitati u {to su ih koristili, iako to On bolje zna od njih samih." Na to se misli pod rije~ima Uzvi{enog:

 "...i sluh, i vid, i razum, za sve to }e se, zaista, odgovarati." (17:36) U Buharijinom Sahihu, i Sunenima Tirmizije, Nesaije i Ibn-Mad`ea navodi se da je Ibn-Abbas rekao: "Allahov Poslanik, s.a.v.s.,  rekao je: /691/'Oko dvije blagodati mnogi ljudi se zavaravaju: oko zdravlja i slobodnog vremena'", tj. nedovoljno zahvaljuju na ove dvije blagodati, niti ih koriste kako treba, a svako ko ih ne koristi kako treba i ne vodi o njima brigu, zavarava se.

Ovim se,

 zahvaljuju}i Allahu

 i uz Njegovu pomo},

 zavr{ava kratki komentar

 poglavlja "Nadmetanje"  .

* Objavljena nakon sure "Mnogo dobro".
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